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I. Biblical Text 

ר׃  אמֹֹֽ ה לֵּ ָ֖ה אֶל־מֹשֵֶּ֥ ר יְהו  ֵּ֥  וַיְדַבֵּ

ל  ם לִמְעֵֹּ֥ ד ָ֔ א  ֹֽ את ה  ֵֹ֣ ל־חַט י יַעֲשוּ֙ מִכ  ה כִִּ֤ וֹ־אִש ָּׁ֗ יש אֹֽ ל֒ אִֵ֣ אֵּ ֵ֣י יִשְר  ר֮ אֶל־בְנֵּ דַבֵּ

וא׃  ה הַנֵֶּ֥פֶש הַהִֹֽ ָ֖ שְמ  ֹֽ ָ֑ה וְא  עַל בַיהו   מַָ֖

וֹ  וֹ וַחֲמִישִתָ֖ מוֹּ֙ בְראֹשָ֔ יב אֶת־אֲש  שִִּ֤ שו֒ וְהֵּ ר ע  ם֮ אֲשֵֶ֣ את  ת־חַט  ו אֶֹֽ וְהִתְוַדָּׁ֗

וֹ׃ יֹ  ם לֹֽ שֵַּ֥ ר א  ן לַאֲשֶָ֖ תַַ֕ יו וְנ  ָ֑ ל  ף ע  ֵ֣  סֵּ

 

 

 ו

ר׃  אמֹֹֽ ה לֵּ ָ֖ה אֶל־מֹשֵֶּ֥ ר יְהו  ֵּ֥  ַיְדַבֵּ

ה  ֵּ֥ עֲל  וֹ ומ  ה אִשְתָ֔ י־תִשְטֵֶ֣ יש אִישּ֙ כִֹֽ ם אִֵּ֥ הֶָ֑ ָ֖ אֲלֵּ מַרְת  ל וְא  אֵָּ֔ ֵ֣י יִשְר  רּ֙ אֶל־בְנֵּ דַבֵּ

עַל׃  ֹֽ וֹ מ   בָ֖

ה֮ שִכְבַת־זֶרַע֒ וְ  יש אֹת  ב אִֵ֣ כַַ֨ ה וְש  א  ָ֑ יא נִטְמ  ה וְהִֵ֣ ָ֖ ה וְנִסְתְר  ֵ֣י אִיש ָ֔ ינֵּ עֵּ נֶעְלַםּ֙ מֵּ

ה׃  ש  ֹֽ א נִתְפ  ֵֹּ֥ וא ל ה וְהִָ֖ ין ב ָ֔ ֵ֣ דּ֙ אֵּ  וְעֵּ

יו  ִּ֤ ל  ר ע  בַַ֨ ה אוֹ־ע  א  ָ֑ וא נִטְמ  וֹ וְהִֵ֣ ֵּ֥א אֶת־אִשְתָ֖ ה וְקִנֵּ ָ֛ וחַ־קִנְא  יו רֹֽ ָ֧ ל  ר ע  בַַ֨ וְע 

ה׃  א  ֹֽ א נִטְמ  ֵֹּ֥ יא ל וֹ וְהִָ֖ ֵ֣א אֶת־אִשְתָ֔ הּ֙ וְקִנֵּ וחַ־קִנְא   רֹֽ

 

יה  עֲשִירִֵּ֥  לֶָ֔ נ הּ֙ ע  רְב  יא אֶת־ק  בִִּ֤ ן֒ וְהֵּ יש אֶת־אִשְתוֹ֮ אֶל־הַכֹהֵּ אִֵ֣ יא ה  בִַ֨ ת וְהֵּ

ת  י־מִנְחִַּ֤ ה כִֹֽ יוּ֙ לְבֹנ ָ֔ ל  ן ע  ִּ֤ א־יִתֵּ ֹֹֽ מֶן וְל יו שֶָּׁ֗ ל ָ֜ ק ע  א־יִצַֹ֨ ֹֹֽ ים ל מַח שְעֹרִָ֑ ה קֵֶ֣ ָ֖ יפ  אֵּ ה 

ן׃  וֹֹֽ רֶת ע  וֹן מַזְכֵֶּ֥ רָ֖ ת זִכ  וא מִנְחֵַּ֥  קְנ אֹתּ֙ הָ֔

ה׃  ֹֽ ֵּ֥י יְהו  ה לִפְנֵּ ָ֖ עֱמִד  ן וְהֶֹֽ ָ֑ ה הַכֹהֵּ ָ֖ יב אֹת   וְהִקְרִֵּ֥

יִם קְדֹ  ן מֵַּ֥ ָ֛ ח הַכֹהֵּ קַָ֧ ע וְל  ר יִהְיֶהּ֙ בְקַרְקֵַ֣ ר אֲשִֶּ֤ פ ָּׁ֗ ע  רֶש ומִן־הֶֹֽ ָ֑ ים בִכְלִי־ח  שִָ֖

יִם׃  ֹֽ ן אֶל־הַמ  תֵַּ֥ ן וְנ  ָ֖ ח הַכֹהֵּ ן יִקֵַּ֥  הַמִשְכ ָ֔

ן עַל־ תֵַ֣ ה וְנ  אִש ָ֔ ֹֽ אש ה  ֵֹ֣ רַעּ֙ אֶת־ר ה֒ ופ  ֵ֣י יְהו  ה֮ לִפְנֵּ אִש  ת־ה  ן אֶֹֽ ֵּ֥ יד הַכֹהֵּ וְהֶעֱמִַ֨

ת הַזִ  ת מִנְחֵַ֣ יה  אֵֵּ֚ ים כַפֶָּׁ֗ רִָ֖ י הַמ  ֵּ֥ ו מֵּ ןּ֙ יִהְיָ֔ וא ובְיִַּ֤ד הַכֹהֵּ ת הִָ֑ אָֹ֖ ת קְנ  וֹן מִנְחֵַּ֥ רָ֔ כ 

ים׃  רֲרִֹֽ ֹֽ  הַמְא 

א  ֵֹּ֥ ךְ וְאִם־ל כֵַּ֥ב אִישּ֙ אֹת ָ֔ א ש  ַֹ֨ הּ֙ אִם־ל אִש  ֹֽ ר אֶל־ה  מִַּ֤ ן וְא  ה הַכֹהֵָּּׁ֗ יעַ אֹת ָ֜ וְהִשְבִַ֨

רִֵּ֥  י הַמ  ָ֛ י מִמֵּ קִַ֕ ךְ הִנ  ָ֑ חַת אִישֵּ ה תֵַ֣ ָ֖ ית טֻמְא  טִָ֛ לֶה׃ ש  ֹֽ אֵּ ים ה  רֲרִָ֖ מְא   ים הַֹֽ

Numbers 5: verses 5-7 

The LORD spoke to Moses, saying:  

Speak to the Israelites: When a man or woman 

commits any wrong toward a fellow man, thus 

breaking faith with the LORD, and that person realizes 

his guilt,  

he shall confess the wrong that he has done. He shall 

make restitution in the principal amount and add one-

fifth to it, giving it to him whom he has wronged.  

 

Verses 11-22 

…The LORD spoke to Moses, saying:  

Speak to the Israelite people and say to them: If any 

man’s wife has gone astray and broken faith with him  

in that a man has had carnal relations with her 

unbeknown to her husband, and she keeps secret the 

fact that she has defiled herself without being forced, 

and there is no witness against her—  

but a fit of jealousy comes over him and he is wrought 

up about the wife who has defiled herself; or if a fit of 

jealousy comes over one and he is wrought up about 

his wife although she has not defiled herself—  

the man shall bring his wife to the priest.  

The priest shall bring her forward and have her stand 

before the LORD.  

The priest shall take sacral water in an earthen vessel 

and, taking some of the earth that is on the floor of the 

Tabernacle, the priest shall put it into the water.  

After he has made the woman stand before the LORD, 

the priest shall bare the woman’s head and place upon 

her hands the meal offering of remembrance, which is a 
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וֹ  בְתָ֔ ךְּ֙ אֶת־שְכ  יש ב  ן אִֵּ֥ את וַיִתֵַּ֨ ָ֑ י נִטְמֵּ ךְ וְכִֵ֣ ָ֖ חַת אִישֵּ ית תֵַּ֥ טִָ֛ י ש  תְ כִֵּ֥ וְאַָּׁ֗

ךְ׃  ֹֽ י אִישֵּ ָ֖ בַלְעֲדֵּ  מִֹֽ

ה יִ  אִש ָ֔ ֹֽ ןּ֙ ל  ר הַכֹהֵּ מִַּ֤ ה֒ וְא  ל  א  ת ה  ה֮ בִשְבֻעֵַ֣ אִש  ֹֽ ת־ה  ן אֶֹֽ ֵּ֥ יעַ הַכֹהֵּ ֵּ֥ה וְהִשְבִַ֨ ן יְהו  תֵַּ֨

לֶת וְאֶת־ ךְּ֙ נֹפֶָ֔ כֵּ ִּ֤ה אֶת־יְרֵּ ת יְהו  ךְ בְתֵַּ֨ ָ֑ וֹךְ עַמֵּ ה בְתֵ֣ ָ֖ ה וְלִשְבֻע  ֵּ֥ ל  ךְ לְא  ָ֛ אוֹת 

ה׃  ֹֽ ב  ֵָ֖֖ךְ צ   בִטְנֵּ

ה  ֵּ֥ מְר  ךְ וְא  ָ֑ ל י רֵּ טֶן וְלַנְפִֵ֣ וֹת בֶָ֖ יִךְ לַצְבֵּ֥ עַָ֔ מֵּ לֶהּ֙ בְֹֽ אֵּּ֙ ים ה  רְרִִּ֤ יִם הַמְא  או הַמַַ֨ ב  וּ֠

ן׃  ֹֽ מֵּ ן ׀ א  ֵּ֥ מֵּ ה א  ָ֖ אִש   ה 

 

 

 

ֵ֖רַע׃  ֹֽ ה ז  ֵּ֥ ה וְנִזְרְע  ָ֖ וא וְנִקְת  ה הִָ֑ ָ֖ ה וטְהֹר  אִש ָ֔ ֹֽ הּ֙ ה  א נִטְמְא  ִֹּ֤  וְאִם־ל

ת אֲשֶַ֨  אָֹ֑ ת הַקְנ  את תוֹרַָ֖ ֵֹּ֥ ה׃ ז א  ֹֽ ה וְנִטְמ  ָ֖ חַת אִיש  ה תֵַּ֥ ָ֛ ה אִש   ר תִשְטֵֶּ֥

יד אֶת־ וֹ וְהֶעֱמִִּ֤ ֵ֣א אֶת־אִשְתָ֑ ה וְקִנֵּ ָ֖ וחַ קִנְא  יו רֵּ֥ ָ֛ ל  ר ע  ר תַעֲבֵֹּ֥ יש אֲשֶַ֨ וֹ אִָּׁ֗ אֵ֣

את׃  ֹֹֽ ה הַז ָ֖ ל־הַתוֹר  ת כ  ֵּ֥ ן אֵּ הּ֙ הַכֹהֵָּ֔ ה ל  ש  ִּ֤ ה וְע  ֵ֣י יְהו ָ֔ הּ֙ לִפְנֵּ אִש  ֹֽ  ה 

יש אִָ֖ ה ה  ֵּ֥ ה׃ )פ(וְנִק  ֹֽ א אֶת־עֲוֹנ  ָ֖ וא תִש  ה הַהִָ֔ ֵ֣ אִש  ן וְה  וָֹ֑ ע    מֵּ

 

meal offering of jealousy. And in the priest’s hands 

shall be the water of bitterness that induces the spell.  

The priest shall adjure the woman, saying to her, “If no 

man has lain with you, if you have not gone astray in 

defilement while married to your husband, be immune 

to harm from this water of bitterness that induces the 

spell.  

But if you have gone astray while married to your 

husband and have defiled yourself, if a man other than 

your husband has had carnal relations with you”—  

here the priest shall administer the curse of adjuration 

to the woman, as the priest goes on to say to the 

woman—“may the LORD make you a curse and an 

imprecation among your people, as the LORD causes 

your thigh to sag and your belly to distend;  

may this water that induces the spell enter your body, 

causing the belly to distend and the thigh to sag.” And 

the woman shall say, “Amen, amen!”  

Verses 28-31 

But if the woman has not defiled herself and is pure, 

she shall be unharmed and able to retain seed.  

This is the ritual in cases of jealousy, when a woman 

goes astray while married to her husband and defiles 

herself,  

or when a fit of jealousy comes over a man and he is 

wrought up over his wife: the woman shall be made to 

stand before the LORD and the priest shall carry out all 

this ritual with her.  

The man shall be clear of guilt; but that woman shall 

suffer for her guilt. 

 

II. Mishna Text 

 

 משנה מסכת סוטה פרק א
 משנה א

]*[ המקנא לאשתו רבי אליעזר אומר מקנא לה על פי שנים 
ומשקה על פי עד אחד או על פי עצמו רבי יהושע אומר 

 מקנא לה על פי שנים ומשקה על פי שנים: 
 משנה ב

]*[ כיצד מקנא לה אמר לה בפני שנים אל תדברי עם איש 
פלוני ודברה עמו עדיין היא מותרת לביתה ומותרת לאכול 
בתרומה נכנסה עמו לבית הסתר ושהתה עמו כדי טומאה 

Mishna Sotah Chapter One 

1 

One who warns his wife [not to associate with a certain 

man]: Rabbi Eliezer says: he warns her on the 

testimony of two witnesses, and makes her drink [the 

bitter waters] on the testimony of one witness or on his 

own testimony. Rabbi Joshua says: he warns her on the 
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אסורה לביתה ואסורה לאכול בתרומה ואם מת חולצת ולא 
 מתיבמת:
 משנה ה

אמרה  ]*[ אם אמרה טמאה אני שוברת כתובתה ויוצאת ואם
טהורה אני מעלין אותה לשער המזרח שעל פתח שער 

נקנור ששם משקין את הסוטות ומטהרין את היולדות 
ומטהרין את המצורעים וכהן אוחז בבגדיה אם נקרעו נקרעו 
אם נפרמו נפרמו עד שהוא מגלה את לבה וסותר את שערה 

ר' יהודה אומר אם היה לבה נאה לא היה מגלהו ואם היה 
 א היה סותרו: שערה נאה ל

 משנה ו
]*[ היתה מתכסה בלבנים מכסה בשחורים היו עליה כלי 

זהב וקטליאות נזמים וטבעות מעבירים ממנה כדי לנוולה 
ואחר כך מביא חבל מצרי וקושרו למעלה מדדיה וכל הרוצה 

לראות בא לראות חוץ מעבדיה ושפחותיה מפני שלבה גס 
)יחזקאל כ"ג( בהן וכל הנשים מותרות לראותה שנאמר 
 ונוסרו כל הנשים ולא תעשינה כזמתכנה:

  ג פרק סוטה מסכת משנה
 משנה ד

]*[ אינה מספקת לשתות עד שפניה מוריקות ועיניה בולטות 
והיא מתמלאת גידין והם אומרים הוציאוה הוציאוה שלא 
תטמא העזרה אם יש לה זכות היתה תולה לה יש זכות 

נים יש זכות תולה תולה שנה אחת יש זכות תולה שתי ש
שלש שנים מכאן אומר בן עזאי חייב אדם ללמד את בתו 
תורה שאם תשתה תדע שהזכות תולה לה רבי אליעזר 

אומר כל המלמד בתו תורה כאילו לומדה תפלות רבי יהושע 
אומר רוצה אשה בקב ותפלות מתשעה קבין ופרישות הוא 

היה אומר חסיד שוטה ורשע ערום ואשה פרושה ומכות 
 ושין הרי אלו מכלי עולם:פר

testimony of two and makes her drink on the testimony 

of two.  

2 

How does he warn her? If he says to her in front of two 

[witnesses], “Do not speak with that man”, and she 

spoke with him, she is still permitted to her husband 

and permitted to eat terumah. If she entered a private 

place with him and stayed with him a time sufficient 

for her to be defiled [by having sexual intercourse with 

him], she is forbidden to her husband and forbidden to 

eat terumah. If [her husband] died, she performs 

halitzah but cannot contract yibbum. 

5 

If she said, “I am defiled to you”, she gives him a 

receipt for her ketubah and goes out [with a get]. But if 

she says, “I am pure”, they bring her up to the east 

gate, Nicanor’s gate, where they give women suspected 

of adultery the water to drink, purify women after 

childbirth and purify lepers. A priest seizes her 

clothing if they are torn, then they are torn, and if they 

become unstitched, then they are unstitched, until he 

uncovers her bosom, and he undoes [the braids of] her 

hair. Rabbi Judah says: if her bosom was beautiful he 

does not uncover it, and if her hair was beautiful he 

does not undo it.  

6 

If she was clothed in white, he clothes her in black. If 

she wore gold jewelry or necklaces, ear-rings and 

finger-rings, they remove them from her in order to 

make her repulsive. After that [the priest] takes a rope 

made of twigs and binds it over her breasts. Whoever 

wishes to look upon her comes to look with the 

exception of her male and female slaves, since she has 

no shame in front of them. All of the women are 

permitted to look upon her, as it is said, “That all 

women may be taught not to do after your lewdness” 

(Ezekiel 23:48). 

Mishnah Sotah Chapter 3:4 

She had barely finished drinking when her face 
turns yellow, her eyes protrude and her veins swell. 
And [those who see her] exclaim, “Remove her! 
Remove her, so that the temple-court should not be 
defiled”. If she had merit, it [causes the water] to 
suspend its effect upon her. Some merit suspends 
the effect for one year, some merit suspends the 
effects for two years, and some merit suspends the 

/Ezekiel.23.48
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effect for three years. Hence Ben Azzai said: a 
person must teach his daughter Torah, so that if she 
has to drink [the water of bitterness], she should 
know that the merit suspends its effect. Rabbi 
Eliezer says: whoever teaches his daughter Torah 
teaches her lasciviousness. Rabbi Joshua says: a 
woman prefers one kav (of food) and sexual 
indulgence to nine kav and sexual separation. He 
used to say, a foolish pietist, a cunning wicked 
person, a female separatist, and the blows of 
separatists bring destruction upon the world. 

 

III. Midrashic Text 

 
 

Berachot 31b 
As for the double language in the verse, “if you 
will look upon [im ra’o tireh],” Rabbi Elazar 
said: Hannah said before the Holy One, 
Blessed be He: Master of the Universe, if 
You will look upon [ra’o] me now, fine, and if 
not, in any case You will see [tireh].  
What was Hannah threatening? She said: I will go 
and seclude myself with another man before 
Elkana, my husband. Since I secluded 
myself, they will force me to drink 
the sota water to determine whether or not I 
have committed adultery. I will be found 
innocent, and since You will not make Your 
Torah false [pelaster],I will bear children. With 
regards to a woman who is falsely suspected of 
adultery and drank the sota water, the 
Torah says: “And if the woman was not defiled, 
but was pure, then she shall be acquitted and 
she shall conceive”(Numbers 5:28).  
… 
 

 ברכות לא:
אם ראה תראה אמר רבי אלעזר אמרה חנה לפני הקדוש 

  ברוך הוא רבונו של עולם אם ראה מוטב ואם לאו תראה
אלך ואסתתר בפני אלקנה בעלי וכיון דמסתתרנא משקו 

לי מי סוטה ואי אתה עושה תורתך פלסתר שנאמר 
  זרע ונקתה ונזרעה

  בעני אמתך אל תשכח את אמתך ונתתה לאמתך…

אמר רבי יוסי ברבי חנינא שלש אמתות הללו למה אמרה 
חנה לפני הקדוש ברוך הוא רבונו של עולם שלשה בדקי 

מיתה בראת באשה ואמרי לה שלשה דבקי מיתה ואלו הן 
  נדה וחלה והדלקת הנר כלום עברתי על אחת מהן:

  ונתת לאמתך זרע אנשים
 

 

 

https://www.sefaria.org.il/Numbers.5.28

